
 

11427/17   team/SAS/mh 1 
 DG F 2B  FI 
 

 

 
Euroopan unionin 
neuvosto  

 
 
 
 
 
 
Bryssel, 20. heinäkuuta 2017 
(OR. en) 
 
 
11427/17 
 
 
 
 
PUBLIC 51 
INF 131 

 

 

  

  

 

ILMOITUS 
Asia: KUUKAUSITTAINEN LUETTELO NEUVOSTON SÄÄDÖKSISTÄ – 

MAALISKUU 2017 
  

Tässä asiakirjassa luetellaan neuvoston maaliskuussa 2017 hyväksymät säädökset.12 

 

Siinä annetaan lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten hyväksymiseen liittyviä tietoja, 

kuten 

• hyväksymispäivä 

• asiaa käsitellyt neuvoston istunto 

• hyväksytyn asiakirjan numero 

• Euroopan unionin virallisen lehden viite 

• äänestyssäännöt, äänestystulokset sekä tapauksen mukaan äänestysselitykset ja neuvoston 

pöytäkirjaan merkityt lausumat. 

                                                 
1 Lukuun ottamatta joitakin luonteeltaan rajattuja säädöksiä, kuten menettelyä koskevia 

päätöksiä, nimityksiä, kansainvälisissä sopimuksissa perustettujen elinten päätöksiä, 
yksittäisiä talousarviopäätöksiä jne. 

2 Tavallisessa lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten kohdalla säädöksen 
hyväksyneen neuvoston istunnon päivämäärä ja säädöksen varsinainen päiväys eivät aina 
ole samat, koska tavallisen lainsäätämisjärjestyksen piiriin kuuluvat säädökset katsotaan 
hyväksytyiksi vasta kun neuvoston puheenjohtaja, Euroopan parlamentin puhemies ja 
molempien toimielinten pääsihteerit ovat allekirjoittaneet ne. 
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Tässä asiakirjassa on myös tietoja, jotka neuvosto on päättänyt julkaista muiden kuin 

lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten hyväksymisestä. 

 

Tämä asiakirja on saatavilla myös neuvoston verkkosivustolla osoitteessa: 

Kuukausittaiset luettelot neuvoston säädöksistä (säädökset) – Neuvosto 

Luettelossa mainitut asiakirjat saa neuvoston julkisesta asiakirjarekisteristä: Asiakirjat ja julkaisut – 

Neuvosto 

Tämä asiakirja on ainoastaan tiedoksi – vain neuvoston istuntojen pöytäkirjat ovat 

todistusvoimaisia. Ne ovat saatavilla neuvoston verkkosivustolla osoitteessa: Neuvoston pöytäkirjat 

– Neuvosto 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=FI&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=FI&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/fi/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=FI&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=FI&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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TIETOJA NEUVOSTON MAALISKUUSSA 2017 HYVÄKSYMISTÄ SÄÄDÖKSISTÄ 

 
Euroopan unionin neuvoston 3523. istunto (TYÖLLISYYS, SOSIAALIPOLITIIKKA, TERVEYS JA KULUTTAJA-ASIAT), Bryssel, 3. 
maaliskuuta 2017 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA / LAUSUMAT 

Neuvoston päätös komission valtuuttamisesta aloittamaan Euroopan unionin puolesta neuvottelut 
kestävää kalastusta koskevan kumppanuussopimuksen ja pöytäkirjan tekemiseksi Ghanan tasavallan 
kanssa 

5526/17 

Komission lausuma 
Komissio ei pidä tarpeellisena, että neuvoston päätöksessä neuvottelujen aloittamisen valtuuttamisesta mainitaan aineellinen oikeusperusta. 

Komission lausuma 
Yhteisestä kalastuspolitiikasta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1380/2013 31 artiklan 2 kohdan mukaisesti komissio 
tunnustaa täysin meren elollisten luonnonvarojen kestävän hyödyntämisen tärkeyden ja siitä seuraavan tarpeen varmistaa ylijäämien käsitteen 
asianmukainen soveltaminen, kuten esitetään Yhdistyneiden kansakuntien merioikeusyleissopimuksen (UNCLOS) 62 artiklan 2 kohdassa, erityisesti 
kun kestävää kalastusta koskevissa kumppanuussopimuksissa ja niihin liittyvissä pöytäkirjoissa määrätään EU:n ulkoisen laivaston pääsystä 
kumppanimaan vesillä jaettaviin resursseihin. 

Ottaen kuitenkin huomioon UNCLOSin 64 artiklan ja asetuksen (EU) N:o 1380/2013 31 artiklan 4 kohdan komissio katsoo, että ylijäämien käsite 
koskee vähemmässä määrin kalastusta, jonka kohteena ovat laajasti vaeltavat lajit, kun toimivaltaisten alueellisten kalastuksenhoitojärjestöjen 
sopimuspuolten on vahvistettava hoitotavoitteet ja hoitotoimenpiteet – ensisijaista pääsyä koskevat säännöt, saaliit, kapasiteetti- tai ponnistusrajat ja 
tarvittaessa jakoperusteet – pääasiassa alueellisilla tai osa-alueellisilla tasoilla ottaen asianmukaisesti huomioon asiaankuuluvat tieteelliset lausunnot. 
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Neuvoston päätös (EU) 2017/446, annettu 3 päivänä maaliskuuta 2017, siviili-ilma-alusten kauppaa 
koskevan sopimuksen liitteen muuttamisesta tehdyn pöytäkirjan (2015) tekemisestä Euroopan unionin 
puolesta 
EUVL L 69, 15.3.2017, s. 1–2 

11018/16 

Siviili-ilma-alusten kauppaa koskevan sopimuksen liitteen muuttamisesta tehty pöytäkirja (2015) 
EUVL L 69, 15.3.2017, s. 3–17 

11019/16 

Neuvoston päätös (EU) 2017/477, annettu 3 päivänä maaliskuuta 2017, Euroopan unionin ja sen 
jäsenvaltioiden sekä Kazakstanin tasavallan tehostetulla kumppanuus- ja yhteistyösopimuksella 
perustetussa yhteistyöneuvostossa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta 
yhteistyöneuvoston, yhteistyökomitean ja erikoistuneiden alakomiteoiden tai muiden elinten 
työjärjestelyihin 
EUVL L 73, 18.3.2017, s. 15–28 

6112/17 

Neuvoston päätös (YUTP) 2017/380, annettu 3 päivänä maaliskuuta 2017, Lähi-idän rauhanprosessiin 
nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta  
EUVL L 58, 4.3.2017, s. 29–33 

5461/17 

Neuvoston päätös (YUTP) 2017/381, annettu 3 päivänä maaliskuuta 2017, Ukrainan tilanteen johdosta 
tiettyihin henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetun 
päätöksen 2014/119/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 58, 4.3.2017, s. 34–35 

6317/17 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2017/374, annettu 3 päivänä maaliskuuta 2017, Ukrainan 
tilanteen johdosta tiettyihin henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistettavista rajoittavista 
toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 208/2014 täytäntöönpanosta 
EUVL L 58, 4.3.2017, s. 1–2 

6805/17 

Neuvoston päätelmät naisten ja miesten osaamisen parantamisesta EU:n työmarkkinoilla 6889/17 
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Euroopan unionin neuvoston 3524. istunto (MAATALOUS JA KALASTUS), Bryssel, 6. maaliskuuta 2017 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA / LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (EU) 2017/436, annettu 6 päivänä maaliskuuta 2017, Euroopan unionin ja Chilen 
tasavallan välisen, luonnonmukaisesti tuotettujen tuotteiden kauppaa koskevan sopimuksen 
allekirjoittamisesta Euroopan unionin puolesta 
EUVL L 67, 14.3.2017, s. 33–33 

5529/17 

Neuvoston päätös (EU) 2017/443, annettu 6 päivänä maaliskuuta 2017, Yhdistyneiden kansakuntien 
Euroopan talouskomission asianomaisissa komiteoissa Euroopan unionin puolesta esitettävästä 
kannasta siltä osin kuin on kyse ehdotuksista muutoksiksi UNECE:n sääntöihin nro 3, 4, 6, 7, 13, 19, 
23, 27, 28, 38, 39, 43, 45, 50, 69, 70, 73, 75, 77, 79, 83, 87, 91, 98, 99, 101, 104, 107, 109, 110, 112, 
118, 119, 123 ja 138 sekä ehdotuksesta ajoneuvojen rakennetta koskevan konsolidoidun 
päätöslauselman (R.E.3) muuttamiseksi tietoverkkoturvallisuutta ja tietosuojaa koskevilla ohjeilla 
EUVL L 67, 14.3.2017, s. 82–86 

6620/17 

Euroopan unionin neuvoston 3525. istunto (ULKOASIAT), Bryssel, 6. maaliskuuta 2017 
MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA / LAUSUMAT 

Neuvoston päätelmät EU:n globaalistrategian täytäntöönpanosta – EU:n ilmasto- ja energiadiplomatian 
välisten synergioiden vahvistaminen ja painopisteet vuonna 2017 

6981/17 

Neuvoston päätös (EU) 2017/601, annettu 6 päivänä maaliskuuta 2017, Euroopan yhteisön ja sen 
jäsenvaltioiden sekä Algerian demokraattisen kansantasavallan välisestä assosiaatiosta tehdyllä Euro–
Välimeri-sopimuksella perustetussa assosiaationeuvostossa unionin puolesta esitettävästä kannasta 
EU:n ja Algerian välisen kumppanuuden painopisteiden hyväksymiseen 
EUVL L 82, 29.3.2017, s. 4–7 

6400/17 
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Euroopan unionin kanta assosiaationeuvoston kymmenenteen istuntoon (Bryssel, 13. maaliskuuta 2017) 6666/17 

Neuvoston päätelmät EU:n globaalistrategian täytäntöönpanon edistymisestä turvallisuus- ja 
puolustuspolitiikan alalla 

6875/17 

Neuvoston päätelmät Kongon demokraattisesta tasavallasta 6791/17 

Euroopan unionin neuvoston 3526. istunto (YLEISET ASIAT), Bryssel, 7. maaliskuuta 2017 
LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA ÄÄNESTYSSÄÄ
NTÖ 

ÄÄNESTYS 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2017/458, annettu 15 päivänä 
maaliskuuta 2017, asetuksen (EU) 2016/399 muuttamisesta siltä osin kuin on 
kyse asiaankuuluvien tietokantojen käyttöön perustuvien tarkastusten 
vahvistamisesta ulkorajoilla 
EUVL L 74, 18.3.2017, s. 1–7 

55/16 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta 
paitsi: 
Ei osallistunut 
äänestykseen: DK, IE ja 
UK 
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Slovenian lausuma 
Slovenian tasavalta vahvistaa olevansa sitoutunut niiden Schengenin rajasäännöstön (jäljempänä 'säännöstö') säännösten täytäntöönpanoon, joilla 
otetaan käyttöön jäsenvaltioiden ulkorajojen ylittävien henkilöiden tehostettuja tarkastuksia myös niiden henkilöiden osalta, joilla on unionin 
lainsäädännön mukaisesti oikeus vapaaseen liikkuvuuteen. Vaikka tällaisten rajatarkastusten tarkoituksena on parantaa ulkorajojen valvontaa, lisätä 
jäsenvaltioiden sisäistä turvallisuutta ja ehkäistä terrorismia, niillä on kuitenkin myös muita seurauksia. 

Tällä lausumalla Slovenia haluaa muistuttaa mahdollisista seurauksista, joita säännöstön 7 artiklan 2 kohdan johdonmukaisella soveltamisella voi olla. 

Slovenian tasavalta on yksi maista, joiden kautta liikutaan eniten jäsenvaltioiden alueelle ja sieltä pois(2), ja on sen vuoksi täysin tietoinen vastuustaan 
suorittaa rajatarkastuksia kaikkien jäsenvaltioiden edun nimissä. Slovenian mielestä kaikkien ulkorajat ylittävien henkilöiden järjestelmällinen 
tarkastaminen – myös niiden, jotka käyttävät oikeuttaan vapaaseen liikkuvuuteen unionin lainsäädännön mukaisesti – ilman kohdennettuja tarkastuksia 
tehokkaiden rajatarkastusten perusperiaatteena ja ottamatta huomioon perusteltuja poikkeuksia, on suhteettoman laaja toimenpide verrattuna 
muutoksen tavoitteeseen. 

Slovenia suhtautuu epäilevästi säännöstön 7 artiklan 2 kohdan uusien säännösten toimivuuteen myös mahdollisen siirtymäkauden osalta, joka koskisi 
rajatarkastuksia ilmarajoilla, jotka ovat erityisen haavoittuvainen osa ulkorajoja. 

Tarkastusten täytäntöönpano säännöstön 7 artiklan 2 kohdan mukaisesti vaikuttaa kielteisesti matkustajavirtoihin ulkorajoilla, ja sillä on myös 
taloudellisia vaikutuksia jäsenvaltioihin. Sloveniaa ei voida pitää viime kädessä vastuullisena tällaisista seurauksista. 

Lisäksi Slovenia on tyytyväinen Euroopan komission aikomukseen arvioida säännöllisesti säännöstön täytäntöönpanoa tarkistettujen säännösten 
vaikutukset mukaan lukien ja ehdottaa tarvittaessa asianmukaisia muutoksia. 

 
2Tilastotietoja: Vuonna 2015: Schengen-alueen ulkorajan ylitti 60 906 914 matkustajaa, joista 48 792 665 oli EU:n kansalaisia; vuoden 2016 
alkupuolisko: 26 842 855 matkustajaa, joista 21 385 972 oli EU:n kansalaisia. 
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Kroatian lausuma 
Kroatian tasavalta tukee tämän asetuksen tavoitetta. Se katsoo, että asetuksella luotujen mekanismien täytäntöönpano auttaa vahvistamaan ja 
ylläpitämään turvallisuutta koko Euroopan unionin alueella ja Schengen-alueella sekä edistää Euroopan unionin ulkorajana toimivan rajamme 
kokonaisvalvontaa. 

Samalla Kroatian tasavalta pahoittelee sitä, että nämä toimenpiteet on tarkoitus toteuttaa Euroopan unionin ulkorajojen lisäksi myös sisärajoilla niiden 
jäsenvaltioiden, jotka soveltavat Schengenin säännöstöä kokonaisuudessaan, ja niiden jäsenvaltioiden, jotka eivät vielä sovella Schengenin säännöstöä 
kokonaisuudessaan, välisillä rajoilla. Itse asetuksen nimikin viittaa sen soveltamiseen Euroopan unionin ulkorajoilla, ei Schengen-rajoilla. Juuri tästä 
syystä kaikkia jäsenvaltioita olisi pitänyt kohdella tasavertaisesti. Tämä järjestelmä merkitsee merkittävää lisätaakkaa Kroatian tasavallan kansallisille 
voimavaroille vaadittavien teknisten ja henkilöstöresurssien osalta. Tämä voi vaikuttaa kielteisesti Kroatian talouteen sekä matkustaja- ja 
tavaraliikenteen tehokkaaseen sujumiseen. Kroatian tasavalta katsoo, että tällainen sisärajoilla sovellettava järjestelmä ei edes symbolisella tasolla 
edistä yhtenäisyyttä tämän asetuksen tavoitteiden saavuttamisen osalta. 

Kroatian tasavalta on kuitenkin täysin sitoutunut asetuksen johdonmukaiseen noudattamiseen ja täytäntöönpanoon, ja on tyytyväinen Euroopan 
komission aikomukseen valvoa asetuksen täytäntöönpanoa säännöllisesti ja ehdottaa asianmukaisia muutoksia mahdollisuuksien mukaan. 

Tehokkaan täytäntöönpanon varmistamiseksi Kroatian tasavalta palauttaa mieleen tiettyjen jäsenvaltioiden erityiset olosuhteet ja pyytää Euroopan 
komissiota ryhtymään toimiin – sidosryhmiä kuullen ja joulukuun 2016 Eurooppa-neuvoston päätelmien mukaisesti – asianmukaisten ratkaisujen 
löytämiseksi näihin erityisiin olosuhteisiin puuttumiseksi. 

Kroatian tasavalta on näin ollen kiinnostunut asiasta ja osallistuu aktiivisesti pyrkimyksiin löytää tapoja lieventää käyttöön otettujen toimenpiteiden 
epätoivottuja vaikutuksia matkustaja- ja tavaraliikenteen sujumiselle sekä maan ulkorajalla että sen sisäisellä maarajalla Slovenian tasavallan ja 
Unkarin kanssa. 

Pitäen mielessä asetuksen tavoitteen ja sen tarjoamat edut Euroopan unionille kokonaisuudessaan sekä jäsenvaltioiden laajan kannatuksen Kroatian 
tasavalta antaa rakentavana jäsenvaltiona tukensa asetuksen hyväksymiselle. 
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Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi (EU) 2017/541, annettu 15 
päivänä maaliskuuta 2017, terrorismin torjumisesta sekä neuvoston 
puitepäätöksen 2002/475/YOS korvaamisesta sekä neuvoston päätöksen 
2005/671/YOS muuttamisesta 
EUVL L 88, 31.3.2017, s. 6–21 

53/16 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta 
paitsi: 
Ei osallistunut 
äänestykseen: DK, IE ja 
UK 

Neuvoston, Euroopan parlamentin ja Euroopan komission yhteinen lausuma 
Euroopassa viime aikoina tehdyt terrori-iskut ovat korostaneet tarvetta tehostaa pyrkimyksiä turvallisuuden suojaamiseksi edistämällä samalla yhteisten 
arvojemme, mukaan lukien oikeusvaltion periaatteen ja ihmisoikeuksien, kunnioittamista. Jotta muuttuvaan terrorismin uhkaan vastattaisiin kattavasti, 
tehostettuja rikosoikeudellisia puitteita terrorismin torjumiseksi on täydennettävä tehokkailla toimenpiteillä terrorismiin johtavan radikalisoitumisen 
ehkäisemiseksi ja toimivalla terrorismirikoksia koskevalla tietojenvaihdolla. 

EU:n toimielimet ja jäsenvaltiot sitoutuvat tässä hengessä ja toimivaltaansa kuuluvalla alalla kehittämään edelleen tehokkaita ennaltaehkäiseviä 
toimenpiteitä ja investoimaan niihin osana kokonaisvaltaista monialaista lähestymistapaa, joka kattaa kaikki asiaankuuluvat politiikat, mukaan lukien 
erityisesti koulutuksen, sosiaalisen osallisuuden ja integroitumisen alan toimintalinjat, ja johon osallistuvat kaikki sidosryhmät, mukaan lukien 
kansalaisjärjestöt, paikallisyhteisöt ja teollisuuskumppanit. 

Komissio tukee jäsenvaltioiden pyrkimyksiä erityisesti antamalla rahoitustukea hankkeille, joilla on tarkoitus kehittää välineitä radikalisoitumisen 
torjumiseksi, ja EU:n laajuisten aloitteiden ja verkostojen kuten radikalisoitumisen torjunnan verkoston välityksellä. 

Euroopan unionin neuvosto, Euroopan parlamentti ja Euroopan komissio korostavat, että unionin toimivaltaisten viranomaisten on tärkeää vaihtaa 
keskenään tehokkaasti ja oikea-aikaisesti kaikkia merkityksellisiä tietoja terrorismirikosten ehkäisyä, paljastamista ja tutkintaa sekä tällaisiin rikoksiin 
liittyvää syytteeseenpanoa varten. Keskeisintä on hyödyntää tällä alalla täysin kaikkia unionin välineitä, kanavia ja virastoja tietojen vaihtamiseksi ja 
panna pikaisesti täytäntöön koko unionin hyväksytty lainsäädäntö. 

Euroopan unionin neuvosto, Euroopan parlamentti ja Euroopan komissio vahvistavat tarpeen arvioida yleisesti EU:n tietojenvaihdon toimivuutta ja 
puuttua konkreettisesti mahdollisiin puutteisiin. Tässä on otettava huomioon etenemissuunnitelma oikeus- ja sisäasioiden alan tietojenvaihdon ja 
tiedonhallinnan tehostamiseksi yhteentoimivuusratkaisut mukaan lukien3. 

 
3Asiak. 9368/1/16. 
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Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 2/2017 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen antamiseksi lääkinnällisistä 
laitteista, direktiivin 2001/83/EY, asetuksen (EY) N:o 178/2002 ja asetuksen 
(EY) N:o 1223/2009 muuttamisesta sekä neuvoston direktiivien 90/385/ETY 
ja 93/42/ETY kumoamisesta 
Hyväksytty neuvostossa 7 päivänä maaliskuuta 2017 (ETA:n kannalta 
merkityksellinen teksti) 
EUVL C 116, 11.4.2017, s. 1–196 

10728/16 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta 
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Ranskan lausuma 
Ranskan viranomaiset haluavat kiittää neuvoston pääsihteeristöä ja lingvistijuristeja lääkinnällisiä laitteita koskevan asetusehdotuksen käännöstyöstä. 

Ranska kannattaa tämän ehdotuksen hyväksymistä. Ehdotuksella vahvistetaan lääkinnällisiin laitteisiin sovellettavia säännöksiä potilaiden ja näiden 
tuotteiden käyttäjien terveyden suojelun parantamiseksi. 

Vaikka teksti onkin parantunut viimeistelyvaiheessa, Ranskan viranomaiset haluavat kiinnittää huomion seuraaviin seikkoihin: 

– lääkinnällisiä laitteita koskevaan asetusehdotukseen sisältyvät siirtymäsäännökset (120 artikla): Ranskan viranomaiset pitävät valitettavana sitä, että 
tehdyillä muutoksilla ei suljeta pois mahdollisuutta jatkaa sellaisten lääkinnällisten laitteiden markkinoille saattamista, joilla on voimassa olevien 
direktiivien nojalla annettu vaatimustenmukaisuustodistus, vaikka niiden luokitusta on muutettu asetuksen nojalla. Eräät jäsenvaltiot toivat nämä seikat 
esiin keskustelujen aikana. Heti kun lääkinnällisen laitteen riskiluokitus muuttuu, kyseiselle lääkinnälliselle laitteelle pitäisi todellakin tehdä uusi 
vaatimustenmukaisuuden arviointi ennen kuin se voidaan saattaa markkinoille; 

– luokkaan II b kuuluvat aktiiviset lääkinnälliset laitteet, jotka on tarkoitettu lääkkeen annosteluun ja/tai lääkkeen poistamiseen (52 artiklan 4 kohta): 
Ranskan viranomaiset pitävät valitettavana sitä, että näihin lääkinnällisiin laitteisiin ei sovelleta teknisten asiakirjojen arviointia kliinisen osan suhteen 
(liitteessä IX oleva 4.4–4.8 kohta). Johdonmukaisuus- ja täytäntöönpanosyistä on todellakin valitettavaa, että yksityiskohtaisia sääntöjä, joita ilmoitetun 
laitoksen on sovellettava laatiessaan kliinisen arvioinnin tarkasteluraporttia (kuvattu liitteessä IX olevassa 4.4–4.8 kohdassa), ei sovelleta näihin 
lääkinnällisiin laitteisiin, silloin kun ilmoitetun laitoksen on laadittava tällainen raportti kyseisistä lääkinnällisistä laitteista asiantuntijapaneelin 
kuulemismenettelyä varten (liitteessä IX oleva 5.1 kohdan a alakohta). Ranskan viranomaiset katsovat, että asiantuntijapaneelin kuulemismenettelyä 
koskevassa kohdassa (liitteessä IX oleva 5.1 kohdan a alakohta) olisi voitu viitata saman liitteen 4.4–4.8 kohdan soveltamiseen; 

– ilmaisujen "gravité" ja "sévérité" (seriousness/severity) käyttö: Ranskan viranomaiset haluavat tuoda esiin, että vaaratilannejärjestelmässä nämä 
ilmaisut tarkoittavat eri asioita eivätkä ole keskenään vaihdettavissa. "Gravité" määritellään EU:n lainsäädännössä (johtaa kuolemaan, aiheuttaa 
hengenvaaran, vaatii sairaalahoitoa tai sairaalahoidon jatkamista, jne.). "Sévérité" taas viittaa yleensä haittavaikutuksen tai haittatapahtuman 
voimakkuuteen (käytetään myös direktiivissä 2001/83, jossa määritellään odottamaton haittavaikutus [haittavaikutus, jonka luonne, voimakkuus tai 
seuraus ei ole yhdenmukainen valmisteyhteenvedon kanssa]). Ilmaisujen "gravité" ja "sévérité" välillä tehdään ero myös Maailman terveysjärjestön 
antamassa vakavan haittavaikutuksen määritelmässä. Nämä eri käsitteet eivät esiinny asetusehdotuksissa, joten Ranskan viranomaiset pohtivat, olisiko 
näiden käsitteiden käyttö asianmukaista. 
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Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta (EU) N:o 3/2017 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen antamiseksi in vitro -
diagnostiikkaan tarkoitetuista lääkinnällisistä laitteista sekä direktiivin 
98/79/EY ja komission päätöksen 2010/227/EU kumoamisesta 
Hyväksytty neuvostossa 7 päivänä maaliskuuta 2017 (ETA:n kannalta 
merkityksellinen teksti) 
EUVL C 126, 21.4.2017, s. 1–154 

10729/17 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta 

Ranskan lausuma 
Ranskan viranomaiset haluavat kiittää neuvoston pääsihteeristöä ja lingvistijuristeja in vitro -diagnostiikkaan tarkoitettuja lääkinnällisiä laitteita 
koskevan asetusehdotuksen käännöstyöstä. 

Ranska kannattaa tämän ehdotuksen hyväksymistä. Ehdotuksella vahvistetaan in vitro -diagnostiikkaan tarkoitettuja lääkinnällisiä laitteita koskevia 
säännöksiä potilaiden ja näiden tuotteiden käyttäjien terveyden suojelun parantamiseksi. 

Vaikka teksti onkin parantunut viimeistelyvaiheessa, Ranskan viranomaiset haluavat kiinnittää huomion seuraavaan seikkaan: 

– ilmaisujen "gravité" ja "sévérité" (seriousness/severity) käyttö: Ranskan viranomaiset haluavat tuoda esiin, että vaaratilannejärjestelmässä nämä 
ilmaisut tarkoittavat eri asioita eivätkä ole keskenään vaihdettavissa. "Gravité" määritellään EU:n lainsäädännössä (johtaa kuolemaan, aiheuttaa 
hengenvaaran, vaatii sairaalahoitoa tai sairaalahoidon jatkamista, jne.). "Sévérité" taas viittaa yleensä haittavaikutuksen tai haittatapahtuman 
voimakkuuteen (käytetään myös direktiivissä 2001/83, jossa määritellään odottamaton haittavaikutus [haittavaikutus, jonka luonne, voimakkuus tai 
seuraus ei ole yhdenmukainen valmisteyhteenvedon kanssa]). Ilmaisujen "gravité" ja "sévérité" välillä tehdään ero myös Maailman terveysjärjestön 
antamassa vakavan haittavaikutuksen määritelmässä. Nämä eri käsitteet eivät esiinny asetusehdotuksissa, joten Ranskan viranomaiset pohtivat, olisiko 
näiden käsitteiden käyttö asianmukaista. 
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MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA / LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (EU) 2017/449, annettu 7 päivänä maaliskuuta 2017, huumausainetoimikunnan 60. 
istunnossa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta, joka koskee aineiden listaamista vuoden 
1961 huumausaineyleissopimuksen, sellaisena kuin se on muutettuna vuoden 1972 pöytäkirjalla, ja 
psykotrooppisia aineita koskevan vuoden 1971 yleissopimuksen mukaisesti 
EUVL L 69, 15.3.2017, s. 25–30 

6451/17 

Neuvoston päätös huumausainetoimikunnan 60. istunnossa Euroopan unionin puolesta esitettävästä 
kannasta, joka koskee aineiden lisäämistä vuonna 1988 tehdyn, huumausaineiden ja psykotrooppisten 
aineiden laittoman kaupan vastaisen Yhdistyneiden Kansakuntien yleissopimuksen I luetteloon 

6377/17 

Komission lausuma 
Komission kanta on, että tätä ehdotusta koskevat päätökset kuuluvat yksinomaan unionin toimivaltaan, koska aineiden listaamista koskevat YK:n 
huumausainetoimikunnan päätökset vaikuttavat suoraan ja automaattisesti unionin lainsäädäntöön, tässä tapauksessa huumausaineiden valvonnan 
alalla. Komissio korostaa, että tämä kanta liittyy vuonna 1961 tehdyn YK:n huumausaineyleissopimuksen ja psykotrooppisista aineista vuonna 1971 
tehdyn YK:n yleissopimuksen nojalla tehtäviin aineiden listaamista koskeviin kansainvälisiin päätöksiin eikä huumausainepolitiikkaan yleensä. 

Neuvoston päätös luvan antamisesta aloittaa neuvottelut Euroopan raja- ja merivartioviraston entisen 
Jugoslavian tasavallan Makedonian alueella toteuttamia toimia koskevan sopimuksen tekemiseksi 
Euroopan unionin ja entisen Jugoslavian tasavallan Makedonian välillä 

6180/17  

Neuvoston ja komission lausuma 
Sikäli kuin nopeita rajainterventioita voidaan pitää yhteisten operaatioiden yhtenä erityistyyppinä, komissio ja neuvosto katsovat, että Eurooppalaisesta 
raja- ja merivartiostosta 14 päivänä syyskuuta 2016 annetun asetuksen (EU) 2016/1624 54 artiklan 3 kohdassa oleva maininta, jonka mukaan 
jäsenvaltioiden osallistuminen yhteisiin operaatioihin kolmansien maiden alueella on vapaaehtoista, koskee myös kolmansien maiden alueella 
toteutettavia nopeita rajainterventioita. Näin ollen jäsenvaltioiden osallistuminen myöhemmin tehtävien, asemaa koskevien sopimusten mukaisiin 
toimiin Serbian ja/tai entisen Jugoslavian tasavallan Makedonian alueella on vapaaehtoista. 
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Neuvoston päätös luvan antamisesta aloittaa neuvottelut Euroopan raja- ja merivartioviraston Serbian 
tasavallan alueella toteuttamia toimia koskevan sopimuksen tekemiseksi Euroopan unionin ja Serbian 
tasavallan välillä 

6179/17 

Neuvoston ja komission lausuma 
Sikäli kuin nopeita rajainterventioita voidaan pitää yhteisten operaatioiden yhtenä erityistyyppinä, komissio ja neuvosto katsovat, että Eurooppalaisesta 
raja- ja merivartiostosta 14 päivänä syyskuuta 2016 annetun asetuksen (EU) 2016/1624 54 artiklan 3 kohdassa oleva maininta, jonka mukaan 
jäsenvaltioiden osallistuminen yhteisiin operaatioihin kolmansien maiden alueella on vapaaehtoista, koskee myös kolmansien maiden alueella 
toteutettavia nopeita rajainterventioita. Näin ollen jäsenvaltioiden osallistuminen myöhemmin tehtävien, asemaa koskevien sopimusten mukaisiin 
toimiin Serbian ja/tai entisen Jugoslavian tasavallan Makedonian alueella on vapaaehtoista. 

Neuvoston päätelmät yhteistyö- ja seurantamekanismista 7048/17 

13. maaliskuuta 2017 päätökseen saatettu kirjallinen menettely 
MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA / LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (YUTP) 2017/445, annettu 13 päivänä maaliskuuta 2017, rajoittavista toimenpiteistä 
Ukrainan alueellista koskemattomuutta, suvereniteettia ja itsenäisyyttä heikentävien tai uhkaavien 
toimien johdosta annetun päätöksen 2014/145/YUTP muuttamisesta 
EUVL L 67, 14.3.2017, s. 88–120 

6651/17 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2017/437, annettu 13 päivänä maaliskuuta 2017, Ukrainan 
alueellista koskemattomuutta, suvereniteettia ja itsenäisyyttä heikentävien tai uhkaavien toimien 
johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 269/2014 
täytäntöönpanosta 
EUVL L 67, 14.3.2017, s. 34–66 

6656/1/17 REV 1 
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Lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten hyväksyminen Euroopan parlamentin toisen käsittelyn jälkeen (Strasbourg, 13.–16. 
maaliskuuta 2017) 

LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 
SÄÄDÖS ASIAKIRJA ÄÄNESTYSSÄÄ

NTÖ 
ÄÄNESTYS 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2017/625, annettu 15 päivänä 
maaliskuuta 2017, virallisesta valvonnasta ja muista virallisista toimista, jotka 
suoritetaan elintarvike- ja rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä ja 
hyvinvointia, kasvien terveyttä ja kasvinsuojeluaineita koskevien sääntöjen 
soveltamisen varmistamiseksi, sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) 
N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, (EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja 
(EU) 2016/2031, neuvoston asetusten (EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 1099/2009 
ja neuvoston direktiivien 98/58/EY, 1999/74/EY, 2007/43/EY, 2008/119/EY 
ja 2008/120/EY muuttamisesta ja Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetusten (EY) N:o 854/2004 ja (EY) N:o 882/2004, neuvoston direktiivien 
89/608/ETY, 89/662/ETY, 90/425/ETY, 91/496/ETY, 96/23/EY, 96/93/EY ja 
97/78/EY ja neuvoston päätöksen 92/438/ETY kumoamisesta (virallista 
valvontaa koskeva asetus) (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 
EUVL L 95, 7.4..2017, s. 1–142 

10755/1/16 
(7221/17) 

Ei sovelleta. Ei sovelleta. 

20. maaliskuuta 2017 päätökseen saatettu kirjallinen menettely 
MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA / LAUSUMAT 
Neuvoston täytäntöönpanopäätös (YUTP) 2017/485, annettu 20 päivänä maaliskuuta 2017, Syyriaan 
kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2013/255/YUTP täytäntöönpanosta 
EUVL L 75, 21.3.2017, s. 24–26 

7330/17 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2017/480, annettu 20 päivänä maaliskuuta 2017, Syyrian 
tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 36/2012 
täytäntöönpanosta 
EUVL L 75, 21.3.2017, s. 12–14 

7332/17 
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Euroopan unionin neuvoston 3527. istunto (TALOUS- JA RAHOITUSASIAT), Bryssel, 21. maaliskuuta 2017 

LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA ÄÄNESTYSSÄÄ
NTÖ 

ÄÄNESTYS 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös (EU) 2017/684, annettu 5 päivänä 
huhtikuuta 2017, energia-alalla tehtyjä jäsenvaltioiden ja kolmansien maiden 
välisiä hallitustenvälisiä sopimuksia ja ei-sitovia välineitä koskevan 
tietojenvaihtomekanismin perustamisesta sekä päätöksen N:o 994/2012/EU 
kumoamisesta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 
EUVL L 99, 12.4.2017, s. 1–9 

3/17 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta 

Komission lausuma 
1. Päätöksen uudelleentarkastelulausekkeen (10 artikla) nojalla komissio voi arvioida sitä, onko tulevaisuudessa tarkoituksenmukaista käsitellä 
jäsenvaltioiden ja kolmansien maiden yritysten välisiä sopimuksia, sekä sitä, onko kaikki päätöksen sisältämät välineet otettu riittävällä tavalla 
huomioon. 

2. Komissio sitoutuu tekemään kyseisen arvioinnin viimeistään 1. tammikuuta 2020. 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA / LAUSUMAT 

Neuvoston suositus, annettu 21 päivänä maaliskuuta 2017, euroalueen talouspolitiikasta 
EUVL C 92, 24.3.2017, s. 1–5 

5757/17 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2017/563, annettu 21 päivänä maaliskuuta 2017, luvan 
antamisesta Viron tasavallalle soveltaa yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 
2006/112/EY 287 artiklasta poikkeavaa erityistoimenpidettä 
EUVL L 80, 25.3.2017, s. 33–34 

6493/17 
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Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomus nro 31: "Vähintään joka viides euro EU:n 
talousarviosta ilmastotoimiin: kunnianhimoisia toimia on käynnissä, mutta niiden riittävyys on erittäin 
epävarmaa"  

7495/17 

Neuvoston päätös (EU) 2017/560, annettu 21 päivänä maaliskuuta 2017, EU–Meksiko-sekakomiteassa 
Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta 23 päivänä maaliskuuta 2000 tehdyn EY–Meksiko-
yhteisneuvoston päätöksen N:o 2/2000 käsitteen ”peräisin olevat tuotteet” eli ”alkuperätuotteet” 
määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskevan liitteen III muuttamiseen (tietyt 
tuotekohtaiset kemikaaleja koskevat alkuperäsäännöt) 
EUVL L 80, 25.3.2017, s. 20–25 

6146/17 

Neuvoston päätös (EU) 2017/561, annettu 21 päivänä maaliskuuta 2017, EU–Meksiko-sekakomiteassa 
Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta 23 päivänä maaliskuuta 2000 tehdyn EY–Meksiko-
yhteisneuvoston päätöksen N:o 2/2000 käsitteen ”peräisin olevat tuotteet” eli ”alkuperätuotteet” 
määrittelyä ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskevan liitteen III muuttamiseen (Andorra ja San 
Marino sekä tietyt tuotekohtaiset kemikaaleja koskevat alkuperäsäännöt) 
EUVL L 80, 25.3.2017, s. 26–31 

6412/17 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (YUTP) 2017/498, annettu 21 päivänä maaliskuuta 2017, Egyptin 
tilanteen johdosta määrättävistä tiettyihin henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistuvista rajoittavista 
toimenpiteistä annetun neuvoston päätöksen 2011/172/YUTP täytäntöönpanosta 
EUVL L 76, 22.3.2017, s. 33–34 

6870/17 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 2017/491, annettu 21 päivänä maaliskuuta 2017, Egyptin 
tilanteen johdosta määrättävistä tiettyihin henkilöihin, yhteisöihin ja elimiin kohdistuvista rajoittavista 
toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 270/2011 täytäntöönpanosta 
EUVL L 76, 22.3.2017, s. 10–12 

6873/17 

Neuvoston päätös (EU) 2017/594, annettu 21 päivänä maaliskuuta 2017, Euroopan yhteisöjen ja niiden 
jäsenvaltioiden sekä Uzbekistanin tasavallan välistä kumppanuutta koskevaan kumppanuus- ja 
yhteistyösopimukseen liitettävän, kyseisen sopimuksen muuttamista sen määräysten ulottamiseksi 
kahdenväliseen tekstiilituotteiden kauppaan, ottaen huomioon kahdenvälisen tekstiilituotteita koskevan 
sopimuksen voimassaolon päättyminen, koskevan pöytäkirjan tekemisestä 
EUVL L 81, 28.3.2017, s. 1–2 

16384/1/10 REV 1 
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Pöytäkirja Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Uzbekistanin tasavallan välistä 
kumppanuutta koskevaan kumppanuus- ja yhteistyösopimukseen kyseisen sopimuksen muuttamisesta 
sen määräysten ulottamiseksi kahdenväliseen tekstiilituotteiden kauppaan, ottaen huomioon 
kahdenvälisen tekstiilituotteita koskevan sopimuksen voimassaolon päättyminen 
EUVL L 81, 28.3.2017, s. 3–5 

16388/10 

Neuvoston päätös yhteistyötä siviili-ilmailun turvallisuuden sääntelyssä koskevaan Amerikan 
yhdysvaltojen ja Euroopan yhteisön sopimukseen tehtävän muutoksen allekirjoittamisesta Euroopan 
unionin puolesta ja sen väliaikaisesta soveltamisesta 

6697/17 

Muutos 1 Amerikan yhdysvaltojen ja Euroopan yhteisön sopimukseen yhteistyöstä siviili-ilmailun 
turvallisuuden sääntelyssä 

7236/17 

Euroopan unionin neuvoston 3528. istunto (OIKEUS- JA SISÄASIAT), Bryssel, 27. ja 28. maaliskuuta 2017 
MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA / LAUSUMAT 

Neuvoston päätös luvan antamisesta aloittaa neuvottelut Kiinan kansantasavallan kanssa Euroopan 
unionin ja Kiinan kansantasavallan välisen kansainvälisen sopimuksen tekemiseksi lyhytaikaisten 
viisumien myöntämisen helpottamisesta 

6375/17 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2017/617, annettu 27 päivänä maaliskuuta 2017, DNA-tietoja 
koskevan automaattisen tietojenvaihdon aloittamisesta Kreikan kanssa 
EUVL L 89, 1.4.2017, s. 4–5 

12211/1/16 REV 1 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2017/618, annettu 27 päivänä maaliskuuta 2017, 
ajoneuvorekisteritietoja koskevan automaattisen tietojenvaihdon aloittamisesta Tanskan kanssa 
EUVL L 89, 1.4.2017, s. 6–7 

12212/1/16 REV 1 
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Neuvoston päätelmät järjestäytynyttä ja vakavaa kansainvälistä rikollisuutta koskevan EU:n 
toimintapoliittisen syklin jatkamisesta kaudella 2018–2021  

7704/17 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös suosituksen antamisesta Schengenin säännöstön soveltamisesta 
Luxemburgissa poliisiyhteistyön alalla vuonna 2016 tehdyssä arvioinnissa havaittujen puutteiden 
korjaamiseksi 

7191/17 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös suosituksen antamisesta Schengenin säännöstön soveltamisesta 
Italiassa poliisiyhteistyön alalla vuonna 2016 tehdyssä arvioinnissa havaittujen puutteiden 
korjaamiseksi 

7194/17 

Neuvoston täytäntöönpanopäätös suosituksen antamisesta ulkorajojen valvonnan alalla Kroatiassa 
tehdyssä arvioinnissa havaittujen Schengenin säännöstön soveltamisedellytyksiä koskevien puutteiden 
korjaamiseksi 

7198/17 

Neuvoston päätelmät komission toimintasuunnitelmasta matkustusasiakirjoihin liittyvien petosten 
torjunnan lujittamiseksi EU:ssa 

7696/17 

Neuvoston päätös (YUTP) 2017/718, annettu 27 päivänä maaliskuuta 2017, turvallisuusluokiteltujen 
tietojen vaihtoon ja suojaamiseen sovellettavia turvallisuusmenettelyjä koskevan Euroopan unionin ja 
Moldovan tasavallan välisen sopimuksen allekirjoittamisesta ja tekemisestä 
EUVL L 106, 22.4.2017, s. 1–2 

5342/17 

Euroopan unionin ja Moldovan tasavallan välinen sopimus turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtoon ja 
suojaamiseen sovellettavista turvallisuusmenettelyistä 
EUVL L 106, 22.3.2017, s. 3–7 

6191/17 
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Neuvoston päätös (EU) 2017/609, annettu 27 päivänä maaliskuuta 2017, Euroopan yhteisön ja sen 
jäsenvaltioiden sekä Libanonin tasavallan välisestä assosiaatiosta tehtyyn Euro–Välimeri-sopimukseen 
Kroatian tasavallan Euroopan unioniin liittymisen huomioon ottamiseksi liitettävän pöytäkirjan 
tekemisestä Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden puolesta 
EUVL L 86, 31.3.2017, s. 1–2 

5748/17 

Neuvoston päätös (EU) 2017/715, annettu 27 päivänä maaliskuuta 2017, ETA:n sekakomiteassa 
Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta ETA-sopimuksen liitteen II (Tekniset määräykset, 
standardit, testaus ja varmentaminen) ja liitteen XVII (Henkinen omaisuus) muuttamiseen 
(Lastenlääkeasetus) 
EUVL L 105, 21.4.2017, s. 15–20 

5347/17 

Neuvoston asetus (EU) 2017/595, annettu 27 päivänä maaliskuuta 2017, asetuksen (EU) 2017/127 
muuttamisesta tiettyjen kalastusmahdollisuuksien osalta 
EUVL L 81, 28.3.2017, s. 6–13 

7286/17 

Neuvoston direktiivi (EU) 2017/738, annettu 27 päivänä maaliskuuta 2017, lelujen turvallisuudesta 
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/48/EY liitteen II muuttamisesta sen 
mukauttamiseksi tekniikan kehitykseen lyijyn osalta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 
EUVL L 110, 27.4.2017, s. 6–8 

12153/16 

Neuvoston päätös luvan antamisesta aloittaa neuvottelut matkailijoiden suojelemista sekä 
matkailupalvelujen tarjoajien oikeuksia ja velvollisuuksia koskevasta Maailman matkailujärjestön 
(UNWTO) yleissopimuksesta 

7383/17 
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Komission lausuma 
Komissio ymmärtää, että viittauksilla 'liikkumavaraan', joka jäsenvaltioilla on pannessaan täytäntöön direktiivin (EU) 2015/2302, ei millään tavoin 
aseteta kyseenalaiseksi yksinomaista toimivaltaa käydä liitettä II koskevia neuvotteluja, koska päätöksen 1 artiklassa viitataan liitteeseen II 
kokonaisuudessaan. 

Komissio panee merkille neuvoston katsovan, että liitteessä III olevat muut säännökset kuin 5 artikla kuuluvat osittain jäsenvaltioiden toimivaltaan. 
Vaikka näitä osia ei ole määritelty, komissio ymmärtää, että ne saattavat tarkoittaa muutamia rajoitettuja liitteessä III olevia seikkoja, joita direktiivi 
2011/83/EU ei kata lainkaan tai riittävästi. Komissio ymmärtää, että näin on tehty 'yksimielisyyden' vaatimiseksi liitettä III koskevissa neuvotteluissa, 
mikä rajoittaa tarpeettomasti unionin neuvottelijan toimivaltaa sellaisena kuin se on määritelty Euroopan unionin tuomioistuimen asiassa C-425/13 
antamassa tuomiossa (88–90 kohta). 

Komissio muistuttaa, että jäsenvaltiot eivät voi neuvotella kansainvälisistä sitoumuksista, jotka voivat vaikuttaa yhteisiin sääntöihin tai muuttaa niiden 
ulottuvuutta. Tämän on tulkittu johdonmukaisesti tarkoittavan 'riskiä siitä, että vaikutetaan haitallisesti unionin yhteisiin sääntöihin'. Tällaista 'riskiä' 
koskevan toteamuksen edellytyksenä ei ole se, että kansainvälisten sitoumusten kattama ala ja unionin säännöstön kattama ala ovat täysin 
yhdenmukaiset, ja unionin sääntöjen ennustettavissa olevat kehitysnäkymät on otettava huomioon (unionin tuomioistuimen lausunto 3/15, 105–109 
kohta). Komissio, jonka on ajettava unionin yleistä etua ja huolehdittava siitä, että perussopimuksia sovelletaan (Euroopan unionista tehdyn 
sopimuksen 17 artikla), varmistaa, että näitä periaatteita ja unionin tuomioistuimen vakiintunutta oikeuskäytäntöä kunnioitetaan neuvottelujen aikana ja 
samalla sovelletaan vilpittömän yhteistyön periaatetta. 

Komissio ymmärtää, että liitteeseen III liittyvän toimivallan luonnetta koskevaa kysymystä tarkastellaan perusteellisemmin, kun yleissopimuksen 
lopullinen teksti on hyväksytty, allekirjoittamista ja lopullista tekemistä koskevan mahdollisen tulevan ehdotuksen yhteydessä. 
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29. maaliskuuta 2017 päätökseen saatettu kirjallinen menettely 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA / LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (YUTP) 2017/607, annettu 29 päivänä maaliskuuta 2017, Bosnia ja Hertsegovinan 
tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen 2011/173/YUTP 
muuttamisesta 
EUVL L 84, 30.3.2017, s. 6–6 

6879/17 

31. maaliskuuta 2017 päätökseen saatettu kirjallinen menettely 

MUUT KUIN LAINSÄÄTÄMISJÄRJESTYKSESSÄ HYVÄKSYTTÄVÄT SÄÄDÖKSET 

SÄÄDÖS ASIAKIRJA / LAUSUMAT 

Neuvoston päätös (YUTP) 2017/621, annettu 31 päivänä maaliskuuta 2017, Libyan tilanteen johdosta 
määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen (YUTP) 2015/1333 muuttamisesta 
EUVL L 89, 1.4.2017, s. 10–10 

7354/17 
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